
 

  Template for reporting under the Water Convention and for global SDG indicator 
6.5.2 

  Country name: Montenegro 

This template or reporting form is in the form of a questionnaire to be filled out. Questions 
can be either “closed”, Yes /No , with appropriate boxes to tick; “open”, requiring 
further information to be supplied, indicated by the words in square brackets [fill in]; or a 
combination of both. Depending on the country situation, it will not always be necessary to 
fill in extra information where space is provided for this.  

The questions are divided into four parts: national (section I); by transboundary basin, river, 
lake or aquifer (section II); list of transboundary waters and information for calculation of 
the SDG indicator 6.5.2, Proportion of transboundary basin area with an operational 
arrangement for water cooperation (section III), and final questions (section IV). Please 
answer open questions very briefly, and in less than 200 words, using bullet points as 
appropriate. Section II will need to be to completed for each of the transboundary basins, 
rivers, lakes or aquifers (please just copy the template for these questions and fill out again 
for each additional transboundary basin, river, lake or aquifer).  

The template encourages those reporting to refer to the reporting under other multilateral 
environmental agreements to which their country is a Party. 

 I. Transboundary water management at the national level   

In this first section, you are requested to provide general information on transboundary water 
management at the national level. Information on specific transboundary basins, rivers, lakes 
or aquifers and agreements should be presented in section II and not repeated here.  

1. (a) Does your country’s national legislation refer to measures to prevent, control 
and reduce any transboundary impact (art. 2 of the Convention)?  

Yes /No  

If yes, list the main national legislation:  

Law on water, Law on Ratification of Convention on the protection and use of transboundary 
watercourses and international lakes („Official Gazette of Montenegro“- International 
agreemennts 1/14) 

 (b) Do your country’s national policies, action plans and strategies refer to 
measures to prevent, control and reduce any transboundary impact?   

Yes  /No  

If yes, list the main national policies, action plans and strategies:  

(c) Does your country’s legislation provide for the following principles? 

Precautionary principle  Yes /No  

Polluter pays principle  Yes /No  

Sustainable development  Yes /No  

 (d) Does your country have a national licensing or permitting system for 
wastewater discharges and other point source pollution (art. 3, para. 1 (b)) (e.g., in 
industry, mining, energy, municipal, wastewater management or other sectors)? 

              Yes /No  

If yes, for which sectors? (please list):  

Energy production, mining, waste management, wastewater management and other sector. 

 If not, please explain why not (giving the most important reasons) or provide 
information if there are plans to introduce a licensing or permitting system: [fill in] 

If your country has a licensing system, does the system provide for setting emission 
limits based on best available technology? 
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Yes /No  

(e) Are the authorized discharges monitored and controlled (art. 3, para. 1 (b))? 

Yes /No  

If yes, how? (Please tick the ones applicable): 

 Monitoring of discharges  

 Monitoring of physical and chemical impacts on water   

 Monitoring of ecological impacts on water   

 Conditions on permits  

 Inspectorate  

 Other means (please list): [fill in] 

If your country does not have a discharge monitoring system, please explain why not 
or provide information if there are plans to introduce a discharge monitoring system: 
[fill in] 

(f) What are the main measures which your country takes to reduce diffuse sources 
of water pollution on transboundary waters (art. 3, para. 1) (e.g., from agriculture, 
transport, forestry or aquaculture)? The measures listed below relate to agriculture, 
but other sectors may be more significant. Please be sure to include these under 
“others”:   

 Legislative measures 

Norm for uses of fertilizers  

Norms for uses of manure  

Bans on or norms for use of pesticides  

Others (please list): [fill in] 

 Economic and financial measures 

Monetary incentives  

Environmental taxes (such as fertilizer taxes)  

Others (please list): [fill in] 

  Agricultural extension services  

 Technical measures 

Source control measures 

Crop rotation  

Tillage control  

Winter cover crops  

Others (please list): [fill in] 

 Other measures 

Buffer/filter strips  

Wetland reconstruction  

Sedimentation traps  

Chemical measures  

Others (please list): [fill in] 

 Other types of measures   

If yes, please list: [fill in] 
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(g) What are the main measures which your country takes to enhance water 
efficiency (art. 3)?  

Please tick as appropriate (not all might be relevant) 

A regulatory system regarding water abstraction   

Monitoring and control of abstractions   

Water rights are clearly defined  

Water allocation priorities are listed  

Water-saving technologies  

Advanced irrigation techniques  

Demand management activities   

Other means (please list)  

(h) Does your country apply the ecosystems approach (art. 3, para. 1 (i), and art. 2, 
para. 1 (d))?  

Yes /No  

If yes, please describe how: [fill in] 

(i) Does your country take specific measures to prevent the pollution of 
groundwaters (art. 3, para. 1 (k))? 

Yes /No  

If yes, please list the most important measures: [fill in] 

2. Does your country require transboundary environmental impact assessment (EIA)? 

Yes /No  

Does your country have procedures for transboundary EIA?  

Yes /No  

 If yes, please make reference to the legislative basis (please insert the name and 
section of the relevant laws). (Please note: If your country is a Party to the Convention 
on Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context, you may refer to 
your country’s report under that Convention.):  

Montenegro has ratified the Convention on the assessment of the environmental impact in a 
transboundary context, Espoo convention with the two amendments. 

3. Does your country have transboundary agreements or arrangements for the protection 
and/or management of transboundary waters (i.e., surface waters or aquifers), whether 
bilateral, multilateral and/or at the basin level? 

Yes /No  

If yes, list the bilateral, multilateral and basin agreements (listing for each of the 
countries concerned): [fill in] 

Bilateral relations of Montenegro in the water sector with the neighbouring 
countries of Albania and Croatia are regulated by agreements between the state : 

We have Memorandum of understanding between Ministry of agriculture and rural 
development of Montenegro and Ministry of foreign trade and economic relations 
Bosnia and Herzegovina. This memorandum is about of understanding on the 
Implementation of the project:“Management of the Drina River Basin in Western 
Balkans“. 
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 II. Questions for each transboundary basin, river, lake or aquifer  

Please complete this second section for each transboundary basin, river, lake or aquifer, or 
for group of basins covered by the same agreement or arrangement and where conditions are 
similar. It might also be convenient to group basins or sub-basins for which your country’s 
share is very small.a In some instances, you may provide information on both a basin and one 
or more of its sub-basins, for example, where you have agreementsb on both the basin and its 
sub-basin. You may coordinate your responses with other States with which your country 
shares the basin or aquifer or even prepare a joint report for shared basins. General 
information on transboundary water management at the national level should be provided in 
section I and not repeated here. 

Please reproduce the whole section II with its questions for each transboundary basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins for which you will provide a reply. 

  Name of the transboundary basin, river, lake or aquifer, or group thereof, list of the 
riparian States, and country’s share of the basin:  Drin basin, including  Skadar Lake 
and Bojana Rivers 

1. Is there one or more transboundary (bilateral or multilateral) agreement(s) or 
arrangement(s) on this basin (art. 9)? 

One or more agreements or arrangements exist and are in force  

Agreement or arrangement developed but not in force  

Agreement or arrangement developed, but not in force for all riparians  

Please insert the name of the agreement or agreements or arrangements:  

The Memorandum of Understanding for the Management of the Extended 
Transboundary Drin Basin between Albania, Former Yugoslav Republic of 
Macedonia, Greece, Kosovo, and Montenegro, signed 15 November 2011. 

Agreement or arrangement is under development  

No agreement  

If there is no agreement or arrangement or it is not in force, please explain briefly 
why not and provide information on any plans to address the situation: [fill in] 

  If there is no agreement or arrangement and no joint body for the transboundary 
basin, river, lake or aquifer then jump to question 4; if there is no agreement, but a 
joint body then go to question 3.  

  Questions 2 and 3 to be completed for each bilateral or multilateral agreement or 
arrangement in force in the transboundary basin, river, lake or aquifer or group of 
basins or sub-basins 

2. (a) Does this agreement or arrangement specify the basin area subject to 
cooperation? 

Yes /No  

If yes, does it cover the entire basin, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

  
 a In principle, section 2 should be submitted for every transboundary basin, river, lake or aquifer, in the 

country, but States may decide to group basins in which their share is small or leave out basins in 
which their share is very minor, e.g., below 1 per cent.  

 b In section II, “agreement” covers all kinds of treaties, conventions and agreements ensuring 
cooperation in the field of transboundary waters. Section II can also be completed for other types of 
arrangements, such as memorandums of understanding.  
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If not, what does it cover?: It cover all riparian States. 

Or, if the agreement or arrangement relates to a sub-basin, does it cover the entire sub-
basin? 

Yes /No  

Which States (including your own) are bound by the agreement or arrangement? 
(Please list): Albania, Former Yugoslav Republic of Macedonia, Greece, Kosovo, and 
Montenegro 

(b) Are aquifers (or groundwater bodies) covered by the agreement/arrangement? 

 Yes /No  

(c) What is the sectoral scope of the agreement or arrangement? 

All water uses  

A single water use or sector   

Several water uses or sectors  

 If one or several water uses or sectors, please list (check as appropriate): 

 Water uses or sectors 

Industry  

Agriculture  

Transport (e.g., navigation)  

Households  

Energy: hydropower and other energy types  

Tourism  

Nature protection  

Other (please list): [fill in] 

 (d) What topics or subjects of cooperation are included in the agreement or 
arrangement (art. 9)? 

 Procedural and institutional issues 

Dispute and conflict prevention and resolution  

Institutional cooperation (joint bodies)  

Consultation on planned measures  

Mutual assistance (art. 15)  

 Topics of cooperation  

Joint vision and management objectives  

Joint significant water management issues  

Navigation  

Environmental protection (ecosystem)  

Water quality  

Water quantity or allocation  

Cooperation in addressing floods  

Cooperation in addressing droughts  

Climate change adaptation  
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 Monitoring and exchange 

Joint assessments  

Data collection and exchange (art. 13)  

Joint monitoring (art. 11)  

Maintenance of joint pollution inventories  

Elaboration of joint water quality objectives  

Common early warning and alarm procedures (art. 14)  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on planned measures  

 Joint planning and management 

Development of joint regulations on specific topics  

Development of international or joint river, lake or aquifer basin management 
or action plans  
Management of shared infrastructure  

Development of shared infrastructure  

Other (please list): [fill in] 

(e) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
agreement or arrangement and its implementation, if any (please describe, if 
applicable): [fill in] 

(f) What are the main achievements in implementing the agreement or 
arrangement and what were the keys to achieving such success?: [fill in] 

(g) Please attach a copy of the agreement or arrangement or provide the web 
address of the document (please attach document or insert web address, if 
applicable): [fill in] 

3. Is your country a member of an operational joint body or joint bodies for this 
agreement/arrangement (art. 9)? 

 Yes /No  

If no, why not? (please explain): [fill in] 

  Where there is a joint body (or bodies) 

(a) If there is a joint body, which kind of joint body (please tick one)? 

Plenipotentiaries  

Bilateral commission  

Basin or similar commission  

Other (please describe): [fill in] Drin Core Working Group 

(b) Does the joint body cover the entire transboundary basin or sub-basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

(c) Which States (including your own) are member of the joint body? (Please list): 
[fill in] Montenegro, Albania, Greece, Macedonia. 

(d) Does the joint body have any of the following features (please tick the ones 
applicable)? 

A secretariat  
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If the secretariat is a permanent one, is it a joint secretariat or 
does each country host its own secretariat? (Please describe): [fill in] 

A subsidiary body or bodies  

Please list (e.g., working groups on specific topics): [fill in] 

Other features (please list): [fill in] 

(e) What are the tasks and activities of this joint body (art. 9, para. 2)?c 

Identification of pollution sources  

Data collection and exchange  

Joint monitoring  

Maintenance of joint pollution inventories  

Setting emission limits  

Elaboration of joint water quality objectives  

Management and prevention of flood or drought risks  

Preparedness for extreme events, e.g., common early warning  
and alarm procedures  

Water allocation and/or flow regulation  

Policy development  

Control of implementation  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on existing and planned 
uses of water and related installations  
Settling of differences and conflicts  

Consultations on planned measures  

Exchange of information on best available technology  

Participation in transboundary EIA  

Development of river, lake or aquifer basin management or action plans  

Management of shared infrastructure  

Addressing hydromorphological alterations  

Climate change adaptation  

Joint communication strategy  

Basin-wide or joint public participation and consultation of,   
for example, basin management plans  

Joint resources to support transboundary cooperation  

Capacity-building  

Any other tasks (please list): [fill in] 

(f) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
operation of the joint body, if any? 

  
 c This may include tasks according to the agreement or tasks added by the joint body, or its 

subsidiaries. Both tasks which joint bodies coordinate and tasks which they implement should be 
included.  
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Governance issues  

Please describe, if any: [fill in] 

Unexpected planning delays  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of resources  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of mechanism for implementing measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of effective measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Unexpected extreme events  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of information and reliable forecasts   

Please describe, if any: [fill in] 

Others (please list and describe, as appropriate): [fill in] 

(g) If not all riparian States are members of the joint body how does the body 
cooperate with them? 

No cooperation  

They have observer status  

Other (please describe): [fill in] 

(h)  Does the joint body or its subsidiary bodies meet regularly? 

Yes /No  

If yes, how frequently does it meet? [fill in] once in year. 

(i) What are the main achievements with regards to the joint body?: [fill in] 

(j) Are representatives of international organizations invited to the meetings of 
the joint body (or bodies) as observers? 

Yes /No  

(k) Did the joint body ever invite a coastal State to cooperate (art. 9, paras. 3 
and 4)? 

Yes /No  

If yes, please give details. If no, why not?: [fill in] The most relevant coastal States 
are party to the Drin MoU.  

4. Is there a joint or coordinated management plan (such as an action plan or a common 
strategy) or have joint objectives been set specifically on the transboundary waters 
subject to cooperation (art. 9, para. 2 (f)) ? 

Yes /No  

If yes, please provide further details: [fill in] 

5. How is the transboundary basin, river, lake or aquifer protected, including the 
protection of ecosystems, in the context of sustainable and rational water use (art. 2, 
para. 2 (b), and art. 3, para. 1 (i)) ? 

Afforestation   
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Restoration of ecosystems   

Environmental flow norms  

Groundwater measures (e.g., protection zones)  

Other measures (please list): [fill in] 

6. (a) Does your country exchange information and data with other riparian States in 
the basin (art. 13)? 

Yes /No  

(b) If yes, on what subjects are information and data exchanged? 

Environmental conditions (art. 13, para. (1) (a))  

Research activities and application of best available techniques  
(arts. 5, 12 and 13, para. 1 (b)) 

Emission monitoring data (art. 13, para. 1 (c))  

Planned measures taken to prevent, control or reduce 
transboundary impacts (art. 13, para. 1 (d))   

Point source pollution sources  

Diffuse pollution sources  

Existing hydromorphological alterations (dams, etc.)  

Discharges  

Water abstractions  

Future planned measures with transboundary impacts, such as  
infrastructure development  

Other subjects (please list): [fill in]   

(c) Is there a shared database or information platform? 

Yes /No  

(d) Is the database publicly available? 

Yes /No  

If yes, please provide the web address: [fill in] 

 (e) What are the main difficulties and challenges to data exchange, if applicable? 
(please describe): [fill in] 

(f) What are the main benefits of data exchange on the transboundary waters 
subject to cooperation? (please describe): [fill in] 

7. Do the riparian States carry out joint monitoring in the transboundary basin, river, lake 
or aquifer (art. 11, para. 1)? 

Yes /No  

(a) If yes, what does the joint monitoring cover?  

 Covered? Hydrological Ecological Chemical 

Border surface waters     

Surface waters in the entire basin     

Surface waters on the main watercourse     

Connected aquifers (or groundwaters)     

Unconnected aquifers (or groundwaters)      
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(b) If joint monitoring is carried out, how is this done? 

National monitoring stations connected through a network  
or common stations  

Joint and agreed methodologies  

Joint sampling  

Common monitoring network  

Common agreed parameters  

(c) Please describe the main achievements regarding joint monitoring, if any: [fill 
in] 

(d) Please describe any difficulties experienced with joint monitoring: [fill in] 

8. Do the riparian States carry out joint assessment of the transboundary basin, river, 
lake or aquifer (art. 11)? 

Yes /No  

If yes, please provide the date of the last or only assessment, the frequency and scope 
(e.g., surface waters or groundwaters only, pollution sources, etc.) of the assessment: 
[fill in] 

9. Have the riparian States agreed to use joint water quality standards? 

Yes /No  

If yes, is the basis an international or regional standard (please specify which) or has 
it been adapted from the national standards of the riparian States?: [fill in] Adapted 
from the national standards. 

10. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
accidental pollution (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for accidental water pollution  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
 in place such measures?: [fill in]  

11. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
extreme weather events (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for floods  

Coordinated or joint alarm system for droughts  

Joint climate change adaptation strategy  

Joint disaster risk reduction strategy  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
in place such measures?: [fill in] 

12. Are procedures in place for mutual assistance in case of a critical situation (art. 15)? 

Yes /No  

If yes, please provide a brief summary: [fill in] 
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13. Are the public or relevant stakeholders involved in transboundary water management 
in the basin, river, lake or aquifer? (art. 16)? 

Yes /No  

If yes, how? (please tick all applicable) (Please note: If your country is a Party to the 
Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-making and 
Access to Justice in Environmental Matters (Aarhus Convention), you may refer to 
your country’s report under that Convention.): 

Stakeholders have observer status in a joint body  

If yes, please specify the stakeholders for each joint body: [fill in] 

Availability of information to the public  

Consultation on planned measures or river basin management plansd  

Public involvement  

  Other (please specify): [fill in] 

 
Please remember to complete section II for each of the transboundary basins, 
rivers, lakes or aquifers. Please also remember to attach copies of agreements, 
if any. 

    

  
 d Or, where applicable, aquifer management plans.  
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II.Questions for each transboundary basin, river, lake or aquifer  

Please complete this second section for each transboundary basin, river, lake or aquifer, or 
for group of basins covered by the same agreement or arrangement and where conditions are 
similar. It might also be convenient to group basins or sub-basins for which your country’s 
share is very small.e In some instances, you may provide information on both a basin and one 
or more of its sub-basins, for example, where you have agreementsf on both the basin and its 
sub-basin. You may coordinate your responses with other States with which your country 
shares the basin or aquifer or even prepare a joint report for shared basins. General 
information on transboundary water management at the national level should be provided in 
section I and not repeated here. 

Please reproduce the whole section II with its questions for each transboundary basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins for which you will provide a reply. 

  Name of the transboundary basin, river, lake or aquifer, or group thereof, list of the 
riparian States, and country’s share of the basin: River Ćehotina 

1. Is there one or more transboundary (bilateral or multilateral) agreement(s) or 
arrangement(s) on this basin (art. 9)? 

One or more agreements or arrangements exist and are in force  

Agreement or arrangement developed but not in force  

Agreement or arrangement developed, but not in force for all riparians  

Please insert the name of the agreement or agreements or arrangements: [fill in]We 
have no agreement for river Cehotina. 

Agreement or arrangement is under development  

No agreement  

If there is no agreement or arrangement or it is not in force, please explain briefly 
why not and provide information on any plans to address the situation: [fill in] 

  If there is no agreement or arrangement and no joint body for the transboundary 
basin, river, lake or aquifer then jump to question 4; if there is no agreement, but a 
joint body then go to question 3.  

  Questions 2 and 3 to be completed for each bilateral or multilateral agreement or 
arrangement in force in the transboundary basin, river, lake or aquifer or group of 
basins or sub-basins 

2. (a) Does this agreement or arrangement specify the basin area subject to 
cooperation? 

Yes /No  

If yes, does it cover the entire basin, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

If not, what does it cover?: It cover all riparian States. 

Or, if the agreement or arrangement relates to a sub-basin, does it cover the entire sub-
basin? 

  
 e In principle, section 2 should be submitted for every transboundary basin, river, lake or aquifer, in the 

country, but States may decide to group basins in which their share is small or leave out basins in 
which their share is very minor, e.g., below 1 per cent.  

 f In section II, “agreement” covers all kinds of treaties, conventions and agreements ensuring 
cooperation in the field of transboundary waters. Section II can also be completed for other types of 
arrangements, such as memorandums of understanding.  
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Yes /No  

Which States (including your own) are bound by the agreement or arrangement? 
(Please list): [fill in]  

(b) Are aquifers (or groundwater bodies) covered by the agreement/arrangement? 

 Yes /No  

(c) What is the sectoral scope of the agreement or arrangement? 

All water uses  

A single water use or sector   

Several water uses or sectors  

 If one or several water uses or sectors, please list (check as appropriate): 

 Water uses or sectors 

Industry  

Agriculture  

Transport (e.g., navigation)  

Households  

Energy: hydropower and other energy types  

Tourism  

Nature protection  

Other (please list): [fill in] 

 (d) What topics or subjects of cooperation are included in the agreement or 
arrangement (art. 9)? 

 Procedural and institutional issues 

Dispute and conflict prevention and resolution  

Institutional cooperation (joint bodies)  

Consultation on planned measures  

Mutual assistance (art. 15)  

 Topics of cooperation  

Joint vision and management objectives  

Joint significant water management issues  

Navigation  

Environmental protection (ecosystem)  

Water quality  

Water quantity or allocation  

Cooperation in addressing floods  

Cooperation in addressing droughts  

Climate change adaptation  

 Monitoring and exchange 

Joint assessments  

Data collection and exchange (art. 13)  
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Joint monitoring (art. 11)  

Maintenance of joint pollution inventories  

Elaboration of joint water quality objectives  

Common early warning and alarm procedures (art. 14)  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on planned measures  

 Joint planning and management 

Development of joint regulations on specific topics  

Development of international or joint river, lake or aquifer basin management 
or action plans  
Management of shared infrastructure  

Development of shared infrastructure  

Other (please list): [fill in] 

(e) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
agreement or arrangement and its implementation, if any (please describe, if 
applicable): [fill in] 

(f) What are the main achievements in implementing the agreement or 
arrangement and what were the keys to achieving such success?: [fill in] 

(g) Please attach a copy of the agreement or arrangement or provide the web 
address of the document (please attach document or insert web address, if 
applicable): [fill in] 

3. Is your country a member of an operational joint body or joint bodies for this 
agreement/arrangement (art. 9)? 

 Yes /No  

If no, why not? (please explain): [fill in] 

  Where there is a joint body (or bodies) 

(a) If there is a joint body, which kind of joint body (please tick one)? 

Plenipotentiaries  

Bilateral commission  

Basin or similar commission  

Other (please describe): [fill in] 

(b) Does the joint body cover the entire transboundary basin or sub-basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

(c) Which States (including your own) are member of the joint body? (Please list): 
[fill in]  

(d) Does the joint body have any of the following features (please tick the ones 
applicable)? 

A secretariat  

If the secretariat is a permanent one, is it a joint secretariat or 
does each country host its own secretariat? (Please describe): [fill in] 

A subsidiary body or bodies  
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Please list (e.g., working groups on specific topics): [fill in] 

Other features (please list): [fill in] 

(e) What are the tasks and activities of this joint body (art. 9, para. 2)?g 

Identification of pollution sources  

Data collection and exchange  

Joint monitoring  

Maintenance of joint pollution inventories  

Setting emission limits  

Elaboration of joint water quality objectives  

Management and prevention of flood or drought risks  

Preparedness for extreme events, e.g., common early warning  
and alarm procedures  

Water allocation and/or flow regulation  

Policy development  

Control of implementation  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on existing and planned 
uses of water and related installations  
Settling of differences and conflicts  

Consultations on planned measures  

Exchange of information on best available technology  

Participation in transboundary EIA  

Development of river, lake or aquifer basin management or action plans  

Management of shared infrastructure  

Addressing hydromorphological alterations  

Climate change adaptation  

Joint communication strategy  

Basin-wide or joint public participation and consultation of,   
for example, basin management plans  

Joint resources to support transboundary cooperation  

Capacity-building  

Any other tasks (please list): [fill in] 

(f) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
operation of the joint body, if any? 

Governance issues  

Please describe, if any: [fill in] 

Unexpected planning delays  

  
 g This may include tasks according to the agreement or tasks added by the joint body, or its 

subsidiaries. Both tasks which joint bodies coordinate and tasks which they implement should be 
included.  
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Please describe, if any: [fill in] 

Lack of resources  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of mechanism for implementing measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of effective measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Unexpected extreme events  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of information and reliable forecasts   

Please describe, if any: [fill in] 

Others (please list and describe, as appropriate): [fill in] 

(g) If not all riparian States are members of the joint body how does the body 
cooperate with them? 

No cooperation  

They have observer status  

Other (please describe): [fill in] 

(h)  Does the joint body or its subsidiary bodies meet regularly? 

Yes /No  

If yes, how frequently does it meet? [fill in]once in year. 

(i) What are the main achievements with regards to the joint body?: [fill in] 

(j) Are representatives of international organizations invited to the meetings of 
the joint body (or bodies) as observers? 

Yes /No  

(k) Did the joint body ever invite a coastal State to cooperate (art. 9, paras. 3 
and 4)? 

Yes /No  

If yes, please give details. If no, why not?: [fill in] 

4. Is there a joint or coordinated management plan (such as an action plan or a common 
strategy) or have joint objectives been set specifically on the transboundary waters 
subject to cooperation (art. 9, para. 2 (f)) ? 

Yes /No  

If yes, please provide further details: [fill in] 

5. How is the transboundary basin, river, lake or aquifer protected, including the 
protection of ecosystems, in the context of sustainable and rational water use (art. 2, 
para. 2 (b), and art. 3, para. 1 (i)) ? 

Afforestation   

Restoration of ecosystems   

Environmental flow norms  

Groundwater measures (e.g., protection zones)  

Other measures (please list): [fill in] 
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6. (a) Does your country exchange information and data with other riparian States in 
the basin (art. 13)? 

Yes /No  

(b) If yes, on what subjects are information and data exchanged? 

Environmental conditions (art. 13, para. (1) (a))  

Research activities and application of best available techniques  
(arts. 5, 12 and 13, para. 1 (b)) 

Emission monitoring data (art. 13, para. 1 (c))  

Planned measures taken to prevent, control or reduce 
transboundary impacts (art. 13, para. 1 (d))   

Point source pollution sources  

Diffuse pollution sources  

Existing hydromorphological alterations (dams, etc.)  

Discharges  

Water abstractions  

Future planned measures with transboundary impacts, such as  
infrastructure development  

Other subjects (please list): [fill in]   

(c) Is there a shared database or information platform? 

Yes /No  

(d) Is the database publicly available? 

Yes /No  

If yes, please provide the web address: [fill in] 

 (e) What are the main difficulties and challenges to data exchange, if applicable? 
(please describe): [fill in] 

(f) What are the main benefits of data exchange on the transboundary waters 
subject to cooperation? (please describe): [fill in] 

7. Do the riparian States carry out joint monitoring in the transboundary basin, river, lake 
or aquifer (art. 11, para. 1)? 

Yes /No  

(a) If yes, what does the joint monitoring cover?  

 Covered? Hydrological Ecological Chemical 

Border surface waters     

Surface waters in the entire basin     

Surface waters on the main watercourse     

Connected aquifers (or groundwaters)     

Unconnected aquifers (or groundwaters)      

(b) If joint monitoring is carried out, how is this done? 

National monitoring stations connected through a network  
or common stations  

Joint and agreed methodologies  

Joint sampling  
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Common monitoring network  

Common agreed parameters  

(c) Please describe the main achievements regarding joint monitoring, if any: [fill 
in] 

(d) Please describe any difficulties experienced with joint monitoring: [fill in] 

8. Do the riparian States carry out joint assessment of the transboundary basin, river, 
lake or aquifer (art. 11)? 

Yes /No  

If yes, please provide the date of the last or only assessment, the frequency and scope 
(e.g., surface waters or groundwaters only, pollution sources, etc.) of the assessment: 
[fill in] 

9. Have the riparian States agreed to use joint water quality standards? 

Yes /No  

If yes, is the basis an international or regional standard (please specify which) or has 
it been adapted from the national standards of the riparian States?: [fill in] Adapted 
from the national standards. 

10. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
accidental pollution (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for accidental water pollution  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
 in place such measures?: [fill in]  

11. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
extreme weather events (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for floods  

Coordinated or joint alarm system for droughts  

Joint climate change adaptation strategy  

Joint disaster risk reduction strategy  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
in place such measures?: [fill in] 

12. Are procedures in place for mutual assistance in case of a critical situation (art. 15)? 

Yes /No  

If yes, please provide a brief summary: [fill in] 

13. Are the public or relevant stakeholders involved in transboundary water management 
in the basin, river, lake or aquifer? (art. 16)? 

Yes /No  

If yes, how? (please tick all applicable) (Please note: If your country is a Party to the 
Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-making and 
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Access to Justice in Environmental Matters (Aarhus Convention), you may refer to 
your country’s report under that Convention.): 

Stakeholders have observer status in a joint body  

If yes, please specify the stakeholders for each joint body: [fill in] 

Availability of information to the public  

Consultation on planned measures or river basin management plansh  

Public involvement  

  Other (please specify): [fill in] 

 
Please remember to complete section II for each of the transboundary basins, 
rivers, lakes or aquifers. Please also remember to attach copies of agreements, 
if any. 

    

  
 h Or, where applicable, aquifer management plans.  
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II.Questions for each transboundary basin, river, lake or aquifer  

Please complete this second section for each transboundary basin, river, lake or aquifer, or 
for group of basins covered by the same agreement or arrangement and where conditions are 
similar. It might also be convenient to group basins or sub-basins for which your country’s 
share is very small.i In some instances, you may provide information on both a basin and one 
or more of its sub-basins, for example, where you have agreementsj on both the basin and its 
sub-basin. You may coordinate your responses with other States with which your country 
shares the basin or aquifer or even prepare a joint report for shared basins. General 
information on transboundary water management at the national level should be provided in 
section I and not repeated here. 

Please reproduce the whole section II with its questions for each transboundary basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins for which you will provide a reply. 

  Name of the transboundary basin, river, lake or aquifer, or group thereof, list of the 
riparian States, and country’s share of the basin: River Tara 

1. Is there one or more transboundary (bilateral or multilateral) agreement(s) or 
arrangement(s) on this basin (art. 9)? 

One or more agreements or arrangements exist and are in force  

Agreement or arrangement developed but not in force  

Agreement or arrangement developed, but not in force for all riparians  

Please insert the name of the agreement or agreements or arrangements: [fill in] 

Agreement or arrangement is under development  

No agreement  

If there is no agreement or arrangement or it is not in force, please explain briefly 
why not and provide information on any plans to address the situation: [fill in] 

  If there is no agreement or arrangement and no joint body for the transboundary 
basin, river, lake or aquifer then jump to question 4; if there is no agreement, but a 
joint body then go to question 3.  

  Questions 2 and 3 to be completed for each bilateral or multilateral agreement or 
arrangement in force in the transboundary basin, river, lake or aquifer or group of 
basins or sub-basins 

2. (a) Does this agreement or arrangement specify the basin area subject to 
cooperation? 

Yes /No  

If yes, does it cover the entire basin, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

If not, what does it cover?: It cover all riparian States. 

Or, if the agreement or arrangement relates to a sub-basin, does it cover the entire sub-
basin? 

  
 i In principle, section 2 should be submitted for every transboundary basin, river, lake or aquifer, in the 

country, but States may decide to group basins in which their share is small or leave out basins in 
which their share is very minor, e.g., below 1 per cent.  

 j In section II, “agreement” covers all kinds of treaties, conventions and agreements ensuring 
cooperation in the field of transboundary waters. Section II can also be completed for other types of 
arrangements, such as memorandums of understanding.  
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Yes /No  

Which States (including your own) are bound by the agreement or arrangement? 
(Please list): [fill in]  

(b) Are aquifers (or groundwater bodies) covered by the agreement/arrangement? 

 Yes /No  

(c) What is the sectoral scope of the agreement or arrangement? 

All water uses  

A single water use or sector   

Several water uses or sectors  

 If one or several water uses or sectors, please list (check as appropriate): 

 Water uses or sectors 

Industry  

Agriculture  

Transport (e.g., navigation)  

Households  

Energy: hydropower and other energy types  

Tourism  

Nature protection  

Other (please list): [fill in] 

 (d) What topics or subjects of cooperation are included in the agreement or 
arrangement (art. 9)? 

 Procedural and institutional issues 

Dispute and conflict prevention and resolution  

Institutional cooperation (joint bodies)  

Consultation on planned measures  

Mutual assistance (art. 15)  

 Topics of cooperation  

Joint vision and management objectives  

Joint significant water management issues  

Navigation  

Environmental protection (ecosystem)  

Water quality  

Water quantity or allocation  

Cooperation in addressing floods  

Cooperation in addressing droughts  

Climate change adaptation  

 Monitoring and exchange 

Joint assessments  

Data collection and exchange (art. 13)  
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Joint monitoring (art. 11)  

Maintenance of joint pollution inventories  

Elaboration of joint water quality objectives  

Common early warning and alarm procedures (art. 14)  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on planned measures  

 Joint planning and management 

Development of joint regulations on specific topics  

Development of international or joint river, lake or aquifer basin management 
or action plans  
Management of shared infrastructure  

Development of shared infrastructure  

Other (please list): [fill in] 

(e) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
agreement or arrangement and its implementation, if any (please describe, if 
applicable): [fill in] 

(f) What are the main achievements in implementing the agreement or 
arrangement and what were the keys to achieving such success?: [fill in] 

(g) Please attach a copy of the agreement or arrangement or provide the web 
address of the document (please attach document or insert web address, if 
applicable): [fill in] 

3. Is your country a member of an operational joint body or joint bodies for this 
agreement/arrangement (art. 9)? 

 Yes /No  

If no, why not? (please explain): [fill in] 

  Where there is a joint body (or bodies) 

(a) If there is a joint body, which kind of joint body (please tick one)? 

Plenipotentiaries  

Bilateral commission  

Basin or similar commission  

Other (please describe): [fill in] 

(b) Does the joint body cover the entire transboundary basin or sub-basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

(c) Which States (including your own) are member of the joint body? (Please list): 
[fill in]  

(d) Does the joint body have any of the following features (please tick the ones 
applicable)? 

A secretariat  

If the secretariat is a permanent one, is it a joint secretariat or 
does each country host its own secretariat? (Please describe): [fill in] 

A subsidiary body or bodies  
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Please list (e.g., working groups on specific topics): [fill in] 

Other features (please list): [fill in] 

(e) What are the tasks and activities of this joint body (art. 9, para. 2)?k 

Identification of pollution sources  

Data collection and exchange  

Joint monitoring  

Maintenance of joint pollution inventories  

Setting emission limits  

Elaboration of joint water quality objectives  

Management and prevention of flood or drought risks  

Preparedness for extreme events, e.g., common early warning  
and alarm procedures  

Water allocation and/or flow regulation  

Policy development  

Control of implementation  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on existing and planned 
uses of water and related installations  
Settling of differences and conflicts  

Consultations on planned measures  

Exchange of information on best available technology  

Participation in transboundary EIA  

Development of river, lake or aquifer basin management or action plans  

Management of shared infrastructure  

Addressing hydromorphological alterations  

Climate change adaptation  

Joint communication strategy  

Basin-wide or joint public participation and consultation of,   
for example, basin management plans  

Joint resources to support transboundary cooperation  

Capacity-building  

Any other tasks (please list): [fill in] 

(f) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
operation of the joint body, if any? 

Governance issues  

Please describe, if any: [fill in] 

Unexpected planning delays  

  
 k This may include tasks according to the agreement or tasks added by the joint body, or its 

subsidiaries. Both tasks which joint bodies coordinate and tasks which they implement should be 
included.  
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Please describe, if any: [fill in] 

Lack of resources  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of mechanism for implementing measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of effective measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Unexpected extreme events  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of information and reliable forecasts   

Please describe, if any: [fill in] 

Others (please list and describe, as appropriate): [fill in] 

(g) If not all riparian States are members of the joint body how does the body 
cooperate with them? 

No cooperation  

They have observer status  

Other (please describe): [fill in] 

(h)  Does the joint body or its subsidiary bodies meet regularly? 

Yes /No  

If yes, how frequently does it meet? [fill in]once in year. 

(i) What are the main achievements with regards to the joint body?: [fill in] 

(j) Are representatives of international organizations invited to the meetings of 
the joint body (or bodies) as observers? 

Yes /No  

(k) Did the joint body ever invite a coastal State to cooperate (art. 9, paras. 3 
and 4)? 

Yes /No  

If yes, please give details. If no, why not?: [fill in] 

4. Is there a joint or coordinated management plan (such as an action plan or a common 
strategy) or have joint objectives been set specifically on the transboundary waters 
subject to cooperation (art. 9, para. 2 (f)) ? 

Yes /No  

If yes, please provide further details: [fill in] 

5. How is the transboundary basin, river, lake or aquifer protected, including the 
protection of ecosystems, in the context of sustainable and rational water use (art. 2, 
para. 2 (b), and art. 3, para. 1 (i)) ? 

Afforestation   

Restoration of ecosystems   

Environmental flow norms  

Groundwater measures (e.g., protection zones)  

Other measures (please list): [fill in] 
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6. (a) Does your country exchange information and data with other riparian States in 
the basin (art. 13)? 

Yes /No  

(b) If yes, on what subjects are information and data exchanged? 

Environmental conditions (art. 13, para. (1) (a))  

Research activities and application of best available techniques  
(arts. 5, 12 and 13, para. 1 (b)) 

Emission monitoring data (art. 13, para. 1 (c))  

Planned measures taken to prevent, control or reduce 
transboundary impacts (art. 13, para. 1 (d))   

Point source pollution sources  

Diffuse pollution sources  

Existing hydromorphological alterations (dams, etc.)  

Discharges  

Water abstractions  

Future planned measures with transboundary impacts, such as  
infrastructure development  

Other subjects (please list): [fill in]   

(c) Is there a shared database or information platform? 

Yes /No  

(d) Is the database publicly available? 

Yes /No  

If yes, please provide the web address: [fill in] 

 (e) What are the main difficulties and challenges to data exchange, if applicable? 
(please describe): [fill in] 

(f) What are the main benefits of data exchange on the transboundary waters 
subject to cooperation? (please describe): [fill in] 

7. Do the riparian States carry out joint monitoring in the transboundary basin, river, lake 
or aquifer (art. 11, para. 1)? 

Yes /No  

(a) If yes, what does the joint monitoring cover?  

 Covered? Hydrological Ecological Chemical 

Border surface waters     

Surface waters in the entire basin     

Surface waters on the main watercourse     

Connected aquifers (or groundwaters)     

Unconnected aquifers (or groundwaters)      

(b) If joint monitoring is carried out, how is this done? 

National monitoring stations connected through a network  
or common stations  

Joint and agreed methodologies  

Joint sampling  
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Common monitoring network  

Common agreed parameters  

(c) Please describe the main achievements regarding joint monitoring, if any: [fill 
in] 

(d) Please describe any difficulties experienced with joint monitoring: [fill in] 

8. Do the riparian States carry out joint assessment of the transboundary basin, river, 
lake or aquifer (art. 11)? 

Yes /No  

If yes, please provide the date of the last or only assessment, the frequency and scope 
(e.g., surface waters or groundwaters only, pollution sources, etc.) of the assessment: 
[fill in] 

9. Have the riparian States agreed to use joint water quality standards? 

Yes /No  

If yes, is the basis an international or regional standard (please specify which) or has 
it been adapted from the national standards of the riparian States?: [fill in] Adapted 
from the national standards. 

10. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
accidental pollution (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for accidental water pollution  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
 in place such measures?: [fill in]  

11. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
extreme weather events (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for floods  

Coordinated or joint alarm system for droughts  

Joint climate change adaptation strategy  

Joint disaster risk reduction strategy  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
in place such measures?: [fill in] 

12. Are procedures in place for mutual assistance in case of a critical situation (art. 15)? 

Yes /No  

If yes, please provide a brief summary: [fill in] 

13. Are the public or relevant stakeholders involved in transboundary water management 
in the basin, river, lake or aquifer? (art. 16)? 

Yes /No  

If yes, how? (please tick all applicable) (Please note: If your country is a Party to the 
Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-making and 
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Access to Justice in Environmental Matters (Aarhus Convention), you may refer to 
your country’s report under that Convention.): 

Stakeholders have observer status in a joint body  

If yes, please specify the stakeholders for each joint body: [fill in] 

Availability of information to the public  

Consultation on planned measures or river basin management plansl  

Public involvement  

  Other (please specify): [fill in] 

 
Please remember to complete section II for each of the transboundary basins, 
rivers, lakes or aquifers. Please also remember to attach copies of agreements, 
if any. 

    

  
 l Or, where applicable, aquifer management plans.  
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II.Questions for each transboundary basin, river, lake or aquifer  

Please complete this second section for each transboundary basin, river, lake or aquifer, or 
for group of basins covered by the same agreement or arrangement and where conditions are 
similar. It might also be convenient to group basins or sub-basins for which your country’s 
share is very small.m In some instances, you may provide information on both a basin and 
one or more of its sub-basins, for example, where you have agreementsn on both the basin 
and its sub-basin. You may coordinate your responses with other States with which your 
country shares the basin or aquifer or even prepare a joint report for shared basins. General 
information on transboundary water management at the national level should be provided in 
section I and not repeated here. 

Please reproduce the whole section II with its questions for each transboundary basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins for which you will provide a reply. 

  Name of the transboundary basin, river, lake or aquifer, or group thereof, list of the 
riparian States, and country’s share of the basin: River Piva 

1. Is there one or more transboundary (bilateral or multilateral) agreement(s) or 
arrangement(s) on this basin (art. 9)? 

One or more agreements or arrangements exist and are in force  

Agreement or arrangement developed but not in force  

Agreement or arrangement developed, but not in force for all riparians  

Please insert the name of the agreement or agreements or arrangements: [fill in] 

Agreement or arrangement is under development  

No agreement  

If there is no agreement or arrangement or it is not in force, please explain briefly 
why not and provide information on any plans to address the situation: [fill in] 

  If there is no agreement or arrangement and no joint body for the transboundary 
basin, river, lake or aquifer then jump to question 4; if there is no agreement, but a 
joint body then go to question We haven t agreement but when it is necessary we have 
coordination. 

  Questions 2 and 3 to be completed for each bilateral or multilateral agreement or 
arrangement in force in the transboundary basin, river, lake or aquifer or group of 
basins or sub-basins 

2. (a) Does this agreement or arrangement specify the basin area subject to 
cooperation? 

Yes /No  

If yes, does it cover the entire basin, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

If not, what does it cover?: It cover all riparian States. 

  
 m In principle, section 2 should be submitted for every transboundary basin, river, lake or aquifer, in the 

country, but States may decide to group basins in which their share is small or leave out basins in 
which their share is very minor, e.g., below 1 per cent.  

 n In section II, “agreement” covers all kinds of treaties, conventions and agreements ensuring 
cooperation in the field of transboundary waters. Section II can also be completed for other types of 
arrangements, such as memorandums of understanding.  
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Or, if the agreement or arrangement relates to a sub-basin, does it cover the entire sub-
basin? 

Yes /No  

Which States (including your own) are bound by the agreement or arrangement? 
(Please list): [fill in]  

(b) Are aquifers (or groundwater bodies) covered by the agreement/arrangement? 

 Yes /No  

(c) What is the sectoral scope of the agreement or arrangement? 

All water uses  

A single water use or sector   

Several water uses or sectors  

 If one or several water uses or sectors, please list (check as appropriate): 

 Water uses or sectors 

Industry  

Agriculture  

Transport (e.g., navigation)  

Households  

Energy: hydropower and other energy types  

Tourism  

Nature protection  

Other (please list): [fill in] 

 (d) What topics or subjects of cooperation are included in the agreement or 
arrangement (art. 9)? 

 Procedural and institutional issues 

Dispute and conflict prevention and resolution  

Institutional cooperation (joint bodies)  

Consultation on planned measures  

Mutual assistance (art. 15)  

 Topics of cooperation  

Joint vision and management objectives  

Joint significant water management issues  

Navigation  

Environmental protection (ecosystem)  

Water quality  

Water quantity or allocation  

Cooperation in addressing floods  

Cooperation in addressing droughts  

Climate change adaptation  

 Monitoring and exchange 
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Joint assessments  

Data collection and exchange (art. 13)  

Joint monitoring (art. 11)  

Maintenance of joint pollution inventories  

Elaboration of joint water quality objectives  

Common early warning and alarm procedures (art. 14)  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on planned measures  

 Joint planning and management 

Development of joint regulations on specific topics  

Development of international or joint river, lake or aquifer basin management 
or action plans  
Management of shared infrastructure  

Development of shared infrastructure  

Other (please list): [fill in] 

(e) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
agreement or arrangement and its implementation, if any (please describe, if 
applicable): [fill in] 

(f) What are the main achievements in implementing the agreement or 
arrangement and what were the keys to achieving such success?: [fill in] 

(g) Please attach a copy of the agreement or arrangement or provide the web 
address of the document (please attach document or insert web address, if 
applicable): [fill in] 

3. Is your country a member of an operational joint body or joint bodies for this 
agreement/arrangement (art. 9)? 

 Yes /No  

If no, why not? (please explain): [fill in] 

  Where there is a joint body (or bodies) 

(a) If there is a joint body, which kind of joint body (please tick one)? 

Plenipotentiaries  

Bilateral commission  

Basin or similar commission  

Other (please describe): [fill in] 

(b) Does the joint body cover the entire transboundary basin or sub-basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

(c) Which States (including your own) are member of the joint body? (Please list): 
[fill in]  

(d) Does the joint body have any of the following features (please tick the ones 
applicable)? 

A secretariat  
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If the secretariat is a permanent one, is it a joint secretariat or 
does each country host its own secretariat? (Please describe): [fill in] 

A subsidiary body or bodies  

Please list (e.g., working groups on specific topics): [fill in] 

Other features (please list): [fill in] 

(e) What are the tasks and activities of this joint body (art. 9, para. 2)?o 

Identification of pollution sources  

Data collection and exchange  

Joint monitoring  

Maintenance of joint pollution inventories  

Setting emission limits  

Elaboration of joint water quality objectives  

Management and prevention of flood or drought risks  

Preparedness for extreme events, e.g., common early warning  
and alarm procedures  

Water allocation and/or flow regulation  

Policy development  

Control of implementation  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on existing and planned 
uses of water and related installations  
Settling of differences and conflicts  

Consultations on planned measures  

Exchange of information on best available technology  

Participation in transboundary EIA  

Development of river, lake or aquifer basin management or action plans  

Management of shared infrastructure  

Addressing hydromorphological alterations  

Climate change adaptation  

Joint communication strategy  

Basin-wide or joint public participation and consultation of,   
for example, basin management plans  

Joint resources to support transboundary cooperation  

Capacity-building  

Any other tasks (please list): [fill in] 

(f) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
operation of the joint body, if any? 

  
 o This may include tasks according to the agreement or tasks added by the joint body, or its 

subsidiaries. Both tasks which joint bodies coordinate and tasks which they implement should be 
included.  
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Governance issues  

Please describe, if any: [fill in] 

Unexpected planning delays  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of resources  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of mechanism for implementing measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of effective measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Unexpected extreme events  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of information and reliable forecasts   

Please describe, if any: [fill in] 

Others (please list and describe, as appropriate): [fill in] 

(g) If not all riparian States are members of the joint body how does the body 
cooperate with them? 

No cooperation  

They have observer status  

Other (please describe): [fill in] 

(h)  Does the joint body or its subsidiary bodies meet regularly? 

Yes /No  

If yes, how frequently does it meet? [fill in]once in year. 

(i) What are the main achievements with regards to the joint body?: [fill in] 

(j) Are representatives of international organizations invited to the meetings of 
the joint body (or bodies) as observers? 

Yes /No  

(k) Did the joint body ever invite a coastal State to cooperate (art. 9, paras. 3 
and 4)? 

Yes /No  

If yes, please give details. If no, why not?: [fill in] 

4. Is there a joint or coordinated management plan (such as an action plan or a common 
strategy) or have joint objectives been set specifically on the transboundary waters 
subject to cooperation (art. 9, para. 2 (f)) ? 

Yes /No  

If yes, please provide further details: [fill in] 

5. How is the transboundary basin, river, lake or aquifer protected, including the 
protection of ecosystems, in the context of sustainable and rational water use (art. 2, 
para. 2 (b), and art. 3, para. 1 (i)) ? 

Afforestation   

Restoration of ecosystems   
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Environmental flow norms  

Groundwater measures (e.g., protection zones)  

Other measures (please list): [fill in] 

6. (a) Does your country exchange information and data with other riparian States in 
the basin (art. 13)? 

Yes /No  

(b) If yes, on what subjects are information and data exchanged? 

Environmental conditions (art. 13, para. (1) (a))  

Research activities and application of best available techniques  
(arts. 5, 12 and 13, para. 1 (b)) 

Emission monitoring data (art. 13, para. 1 (c))  

Planned measures taken to prevent, control or reduce 
transboundary impacts (art. 13, para. 1 (d))   

Point source pollution sources  

Diffuse pollution sources  

Existing hydromorphological alterations (dams, etc.)  

Discharges  

Water abstractions  

Future planned measures with transboundary impacts, such as  
infrastructure development  

Other subjects (please list): [fill in]   

(c) Is there a shared database or information platform? 

Yes /No  

(d) Is the database publicly available? 

Yes /No  

If yes, please provide the web address: [fill in] 

 (e) What are the main difficulties and challenges to data exchange, if applicable? 
(please describe): [fill in] 

(f) What are the main benefits of data exchange on the transboundary waters 
subject to cooperation? (please describe): [fill in] 

7. Do the riparian States carry out joint monitoring in the transboundary basin, river, lake 
or aquifer (art. 11, para. 1)? 

Yes /No  

(a) If yes, what does the joint monitoring cover?  

 Covered? Hydrological Ecological Chemical 

Border surface waters     

Surface waters in the entire basin     

Surface waters on the main watercourse     

Connected aquifers (or groundwaters)     

Unconnected aquifers (or groundwaters)      

(b) If joint monitoring is carried out, how is this done? 
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National monitoring stations connected through a network  
or common stations  

Joint and agreed methodologies  

Joint sampling  

Common monitoring network  

Common agreed parameters  

(c) Please describe the main achievements regarding joint monitoring, if any: [fill 
in] 

(d) Please describe any difficulties experienced with joint monitoring: [fill in] 

8. Do the riparian States carry out joint assessment of the transboundary basin, river, 
lake or aquifer (art. 11)? 

Yes /No  

If yes, please provide the date of the last or only assessment, the frequency and scope 
(e.g., surface waters or groundwaters only, pollution sources, etc.) of the assessment: 
[fill in] 

9. Have the riparian States agreed to use joint water quality standards? 

Yes /No  

If yes, is the basis an international or regional standard (please specify which) or has 
it been adapted from the national standards of the riparian States?: [fill in] Adapted 
from the national standards. 

10. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
accidental pollution (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for accidental water pollution  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
 in place such measures?: [fill in]  

11. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
extreme weather events (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for floods  

Coordinated or joint alarm system for droughts  

Joint climate change adaptation strategy  

Joint disaster risk reduction strategy  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
in place such measures?: [fill in] 

12. Are procedures in place for mutual assistance in case of a critical situation (art. 15)? 

Yes /No  

If yes, please provide a brief summary: [fill in] 

13. Are the public or relevant stakeholders involved in transboundary water management 
in the basin, river, lake or aquifer? (art. 16)? 
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Yes /No  

If yes, how? (please tick all applicable) (Please note: If your country is a Party to the 
Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-making and 
Access to Justice in Environmental Matters (Aarhus Convention), you may refer to 
your country’s report under that Convention.): 

Stakeholders have observer status in a joint body  

If yes, please specify the stakeholders for each joint body: [fill in] 

Availability of information to the public  

Consultation on planned measures or river basin management plansp  

Public involvement  

  Other (please specify): [fill in] 

 
Please remember to complete section II for each of the transboundary basins, 
rivers, lakes or aquifers. Please also remember to attach copies of agreements, 
if any. 

    

  
 p Or, where applicable, aquifer management plans.  
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II.Questions for each transboundary basin, river, lake or aquifer  

Please complete this second section for each transboundary basin, river, lake or aquifer, or 
for group of basins covered by the same agreement or arrangement and where conditions are 
similar. It might also be convenient to group basins or sub-basins for which your country’s 
share is very small.q In some instances, you may provide information on both a basin and one 
or more of its sub-basins, for example, where you have agreementsr on both the basin and its 
sub-basin. You may coordinate your responses with other States with which your country 
shares the basin or aquifer or even prepare a joint report for shared basins. General 
information on transboundary water management at the national level should be provided in 
section I and not repeated here. 

Please reproduce the whole section II with its questions for each transboundary basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins for which you will provide a reply. 

  Name of the transboundary basin, river, lake or aquifer, or group thereof, list of the 
riparian States, and country’s share of the basin: River Lim 

1. Is there one or more transboundary (bilateral or multilateral) agreement(s) or 
arrangement(s) on this basin (art. 9)? 

One or more agreements or arrangements exist and are in force  

Agreement or arrangement developed but not in force  

Agreement or arrangement developed, but not in force for all riparians  

Please insert the name of the agreement or agreements or arrangements: [fill in] 

Agreement or arrangement is under development  

No agreement  

If there is no agreement or arrangement or it is not in force, please explain briefly 
why not and provide information on any plans to address the situation: [fill in] 

  If there is no agreement or arrangement and no joint body for the transboundary 
basin, river, lake or aquifer then jump to question 4; if there is no agreement, but a 
joint body then go to question 3.  

  Questions 2 and 3 to be completed for each bilateral or multilateral agreement or 
arrangement in force in the transboundary basin, river, lake or aquifer or group of 
basins or sub-basins 

2. (a) Does this agreement or arrangement specify the basin area subject to 
cooperation? 

Yes /No  

If yes, does it cover the entire basin, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

If not, what does it cover?: It cover all riparian States. 

Or, if the agreement or arrangement relates to a sub-basin, does it cover the entire sub-
basin? 

  
 q In principle, section 2 should be submitted for every transboundary basin, river, lake or aquifer, in the 

country, but States may decide to group basins in which their share is small or leave out basins in 
which their share is very minor, e.g., below 1 per cent.  

 r In section II, “agreement” covers all kinds of treaties, conventions and agreements ensuring 
cooperation in the field of transboundary waters. Section II can also be completed for other types of 
arrangements, such as memorandums of understanding.  
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Yes /No  

Which States (including your own) are bound by the agreement or arrangement? 
(Please list): [fill in]  

(b) Are aquifers (or groundwater bodies) covered by the agreement/arrangement? 

 Yes /No  

(c) What is the sectoral scope of the agreement or arrangement? 

All water uses  

A single water use or sector   

Several water uses or sectors  

 If one or several water uses or sectors, please list (check as appropriate): 

 Water uses or sectors 

Industry  

Agriculture  

Transport (e.g., navigation)  

Households  

Energy: hydropower and other energy types  

Tourism  

Nature protection  

Other (please list): [fill in] 

 (d) What topics or subjects of cooperation are included in the agreement or 
arrangement (art. 9)? 

 Procedural and institutional issues 

Dispute and conflict prevention and resolution  

Institutional cooperation (joint bodies)  

Consultation on planned measures  

Mutual assistance (art. 15)  

 Topics of cooperation  

Joint vision and management objectives  

Joint significant water management issues  

Navigation  

Environmental protection (ecosystem)  

Water quality  

Water quantity or allocation  

Cooperation in addressing floods  

Cooperation in addressing droughts  

Climate change adaptation  

 Monitoring and exchange 

Joint assessments  

Data collection and exchange (art. 13)  
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Joint monitoring (art. 11)  

Maintenance of joint pollution inventories  

Elaboration of joint water quality objectives  

Common early warning and alarm procedures (art. 14)  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on planned measures  

 Joint planning and management 

Development of joint regulations on specific topics  

Development of international or joint river, lake or aquifer basin management 
or action plans  
Management of shared infrastructure  

Development of shared infrastructure  

Other (please list): [fill in] 

(e) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
agreement or arrangement and its implementation, if any (please describe, if 
applicable): [fill in] 

(f) What are the main achievements in implementing the agreement or 
arrangement and what were the keys to achieving such success?: [fill in] 

(g) Please attach a copy of the agreement or arrangement or provide the web 
address of the document (please attach document or insert web address, if 
applicable): [fill in] 

3. Is your country a member of an operational joint body or joint bodies for this 
agreement/arrangement (art. 9)? 

 Yes /No  

If no, why not? (please explain): [fill in] 

  Where there is a joint body (or bodies) 

(a) If there is a joint body, which kind of joint body (please tick one)? 

Plenipotentiaries  

Bilateral commission  

Basin or similar commission  

Other (please describe): [fill in] 

(b) Does the joint body cover the entire transboundary basin or sub-basin, river, 
lake or aquifer, or group of basins, and all riparian States?  

Yes /No  

(c) Which States (including your own) are member of the joint body? (Please list): 
[fill in]  

(d) Does the joint body have any of the following features (please tick the ones 
applicable)? 

A secretariat  

If the secretariat is a permanent one, is it a joint secretariat or 
does each country host its own secretariat? (Please describe): [fill in] 

A subsidiary body or bodies  
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Please list (e.g., working groups on specific topics): [fill in] 

Other features (please list): [fill in] 

(e) What are the tasks and activities of this joint body (art. 9, para. 2)?s 

Identification of pollution sources  

Data collection and exchange  

Joint monitoring  

Maintenance of joint pollution inventories  

Setting emission limits  

Elaboration of joint water quality objectives  

Management and prevention of flood or drought risks  

Preparedness for extreme events, e.g., common early warning  
and alarm procedures  

Water allocation and/or flow regulation  

Policy development  

Control of implementation  

Exchange of experience between riparian States  

Exchange of information on existing and planned 
uses of water and related installations  
Settling of differences and conflicts  

Consultations on planned measures  

Exchange of information on best available technology  

Participation in transboundary EIA  

Development of river, lake or aquifer basin management or action plans  

Management of shared infrastructure  

Addressing hydromorphological alterations  

Climate change adaptation  

Joint communication strategy  

Basin-wide or joint public participation and consultation of,   
for example, basin management plans  

Joint resources to support transboundary cooperation  

Capacity-building  

Any other tasks (please list): [fill in] 

(f) What are the main difficulties and challenges that your country faces with the 
operation of the joint body, if any? 

Governance issues  

Please describe, if any: [fill in] 

Unexpected planning delays  

  
 s This may include tasks according to the agreement or tasks added by the joint body, or its 

subsidiaries. Both tasks which joint bodies coordinate and tasks which they implement should be 
included.  
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Please describe, if any: [fill in] 

Lack of resources  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of mechanism for implementing measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Lack of effective measures  

Please describe, if true: [fill in] 

Unexpected extreme events  

Please describe, if any: [fill in] 

Lack of information and reliable forecasts   

Please describe, if any: [fill in] 

Others (please list and describe, as appropriate): [fill in] 

(g) If not all riparian States are members of the joint body how does the body 
cooperate with them? 

No cooperation  

They have observer status  

Other (please describe): [fill in] 

(h)  Does the joint body or its subsidiary bodies meet regularly? 

Yes /No  

If yes, how frequently does it meet? [fill in]once in year. 

(i) What are the main achievements with regards to the joint body?: [fill in] 

(j) Are representatives of international organizations invited to the meetings of 
the joint body (or bodies) as observers? 

Yes /No  

(k) Did the joint body ever invite a coastal State to cooperate (art. 9, paras. 3 
and 4)? 

Yes /No  

If yes, please give details. If no, why not?: [fill in] 

4. Is there a joint or coordinated management plan (such as an action plan or a common 
strategy) or have joint objectives been set specifically on the transboundary waters 
subject to cooperation (art. 9, para. 2 (f)) ? 

Yes /No  

If yes, please provide further details: [fill in] 

5. How is the transboundary basin, river, lake or aquifer protected, including the 
protection of ecosystems, in the context of sustainable and rational water use (art. 2, 
para. 2 (b), and art. 3, para. 1 (i)) ? 

Afforestation   

Restoration of ecosystems   

Environmental flow norms  

Groundwater measures (e.g., protection zones)  

Other measures (please list): [fill in] 
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6. (a) Does your country exchange information and data with other riparian States in 
the basin (art. 13)? 

Yes /No  

(b) If yes, on what subjects are information and data exchanged? 

Environmental conditions (art. 13, para. (1) (a))  

Research activities and application of best available techniques  
(arts. 5, 12 and 13, para. 1 (b)) 

Emission monitoring data (art. 13, para. 1 (c))  

Planned measures taken to prevent, control or reduce 
transboundary impacts (art. 13, para. 1 (d))   

Point source pollution sources  

Diffuse pollution sources  

Existing hydromorphological alterations (dams, etc.)  

Discharges  

Water abstractions  

Future planned measures with transboundary impacts, such as  
infrastructure development  

Other subjects (please list): [fill in]   

(c) Is there a shared database or information platform? 

Yes /No  

(d) Is the database publicly available? 

Yes /No  

If yes, please provide the web address: [fill in] 

 (e) What are the main difficulties and challenges to data exchange, if applicable? 
(please describe): [fill in] 

(f) What are the main benefits of data exchange on the transboundary waters 
subject to cooperation? (please describe): [fill in] 

7. Do the riparian States carry out joint monitoring in the transboundary basin, river, lake 
or aquifer (art. 11, para. 1)? 

Yes /No  

(a) If yes, what does the joint monitoring cover?  

 Covered? Hydrological Ecological Chemical 

Border surface waters     

Surface waters in the entire basin     

Surface waters on the main watercourse     

Connected aquifers (or groundwaters)     

Unconnected aquifers (or groundwaters)      

(b) If joint monitoring is carried out, how is this done? 

National monitoring stations connected through a network  
or common stations  

Joint and agreed methodologies  

Joint sampling  
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Common monitoring network  

Common agreed parameters  

(c) Please describe the main achievements regarding joint monitoring, if any: [fill 
in] 

(d) Please describe any difficulties experienced with joint monitoring: [fill in] 

8. Do the riparian States carry out joint assessment of the transboundary basin, river, 
lake or aquifer (art. 11)? 

Yes /No  

If yes, please provide the date of the last or only assessment, the frequency and scope 
(e.g., surface waters or groundwaters only, pollution sources, etc.) of the assessment: 
[fill in] 

9. Have the riparian States agreed to use joint water quality standards? 

Yes /No  

If yes, is the basis an international or regional standard (please specify which) or has 
it been adapted from the national standards of the riparian States?: [fill in] Adapted 
from the national standards. 

10. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
accidental pollution (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for accidental water pollution  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
 in place such measures?: [fill in]  

11. What are the measures implemented to prevent or limit the transboundary impact of 
extreme weather events (art. 14)? 

Notification and communication  

Coordinated or joint alarm system for floods  

Coordinated or joint alarm system for droughts  

Joint climate change adaptation strategy  

Joint disaster risk reduction strategy  

Other (please list): [fill in] 

No measures  

If not, why not? What difficulties does your country face in putting 
in place such measures?: [fill in] 

12. Are procedures in place for mutual assistance in case of a critical situation (art. 15)? 

Yes /No  

If yes, please provide a brief summary: [fill in] 

13. Are the public or relevant stakeholders involved in transboundary water management 
in the basin, river, lake or aquifer? (art. 16)? 

Yes /No  

If yes, how? (please tick all applicable) (Please note: If your country is a Party to the 
Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-making and 
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Access to Justice in Environmental Matters (Aarhus Convention), you may refer to 
your country’s report under that Convention.): 

Stakeholders have observer status in a joint body  

If yes, please specify the stakeholders for each joint body: [fill in] 

Availability of information to the public  

Consultation on planned measures or river basin management planst  

Public involvement  

  Other (please specify): [fill in] 

 
Please remember to complete section II for each of the transboundary basins, 
rivers, lakes or aquifers. Please also remember to attach copies of agreements, 
if any. 

    

  
 t Or, where applicable, aquifer management plans.  
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 III. Calculation of SDG indicator 6.5.2 

Methodology 

Using the information gathered in section II, the information gathered in this section allows 
for the calculation of the Sustainable Development Goal global indicator 6.5.2, which is 
defined as the proportion of transboundary basins’ area with an operational arrangement 
for water cooperation.  

The Step-by-step monitoring methodology for SDG indicator 6.5.2u, developed by UNECE 
and UNESCO in the framework of UN Water, can be referred to for details on the necessary 
data, the definitions and the calculation. 

The value of the indicator at the national level is derived by adding up the surface area in 
a country of those transboundary surface water catchments and transboundary 
aquifers (i.e. ‘transboundary’ basins’) that are covered by an operational arrangement 
and dividing the obtained area by the aggregate total area in a country of all 
transboundary basins (both catchments and aquifers). 

Transboundary basins are basins of transboundary waters, that is, of any surface waters 
(notably rivers, lakes) or groundwaters which mark, cross or are located on boundaries 
between by two or more States. For the purpose of the calculation of this indicator, for a 
transboundary river or lake, the basin area is determined by the extent of its catchment. For 
groundwater, the area to be considered is the extent of the aquifer. 

An “arrangement for water cooperation” is a bilateral or multilateral treaty, convention, 
agreement or other formal arrangement among riparian countries that provides a framework 
for cooperation on transboundary water management. 

For an arrangement to be considered “operational” all the following criteria needs to be 
fulfilled: 

- There is a joint body, joint mechanism or commission (e.g. a river basin organization) 
for transboundary cooperation,  

- There are regular (at least once per year)  formal communications between riparian 
countries in form of meetings (either at the political or technical level),  

- There is a joint or coordinated water management plan(s), or joint objectives have been 
set, and  

- There is a regular (at least once per year) exchange of data and information. 

Calculation of indicator 6.5.2 

Please list in the tables below the transboundary basins (rivers and lakes and aquifers) in 
your country’s territory and provide the following information for each of them:  

- - the country/ies with which the basin is shared; 

- the surface area of these basins (the catchment of rivers or lakes and the aquifer in the 
case of groundwater) within the territory of your country (in km2); and 

- the surface area of these basins within the territory of your country which is covered by 
a cooperation arrangement that is operational according to the above criteria (please 
consider the replies to the questions in section II, in particular questions 1, 2, 3, 4 and 6). 

In case an operational arrangement is in place only for a sub-basin or portion of a basin, 
please list this sub-basin just after the transboundary basin it is part of. In case there is an 
operational arrangement for the whole basin, do not list sub-basins in the table below. 

  
u Available at http://www.unwater.org/publications/publications-detail/en/c/428764/. 

http://www.unwater.org/publications/publications-detail/en/c/428764/
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 Transboundary basin (river or lake) [please add rows as needed] 

Name of 
transboundary 
basin / sub-
basin 

Countries shared with Surface area of the basin / 
sub-basin (in km2) within 
the territory of the country 

Surface area  of the 
basin / sub-basin (in 
km2) covered by an 
operational 
arrangement within 
the territory of the 
country  

Skadar lake Montenegro 
and Albania 

4460  

 

 4460  

River Bojana Montenegro 
and Albania 

20000 
(estimate) 

 

 20000 

River 
Ćehotina 

Montenegro 
and Bosnia 
and 
Hercegovina 

In 
Montenegro 
1113  

Surface of 
water 
transboundary 
15  

 0 

River Tara Montenegro 

Serbia and 
Bosnia and 
Hercegovina 

In 
Montenegro 
1915  

Surface of 
water 
transboundary 
basin 125  

 

0 

River Piva Montenegro 

Serbia and 
Bosnia and 
Hercegovina 

393 0 

River Lim  Montenegro 
and Serbia 

 1 156 0 

Total  surface area of transboundary basins / sub-
basins of rivers and lakes covered by operational 
arrangements within the territory of the country ( 
(in km2) [A]  

(do not double count sub-basins) 

 24460 

Total surface area of transboundary basins of rivers 
and lakes within the territory of the country  (in 
km2) [B]  

(do not double count sub-basins) 

29037  
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Transboundary aquifers [please add rows as needed] 

Name of the 
transboundary aquifer 

Countries shared with Surface area (in km2)v  within 
the territory of the country 

Covered by an 
operational 
arrangement (yes/no) 

Dinaric 
littoral  
(West 
coast 
aquifer) 

Bosnia and 
Herzegovin
a, Croatia, 
Montenegr
o 

438 no 

Pester 
aquifer 

Montenegr
o, Serbia 

1, 090 no 

Metohij
a 
aquifer 

Montenegr
o, Serbia 

200 no 

Sub-total:  surface area of transboundary 
aquifers covered by operational 
arrangements (in km2) [C] 

0  

Total surface area of transboundary aquifers 
(in km2) [D] 

1728  

 

Indicator value for the country 

((A + C)/(B + D)) x 100%  =  ((24460 + 0)/ 29037 + 1728)) = 80% 

 

Additional information 

If the respondent has comments that clarify assumptions or interpretations made for the 
calculation, or the level of certainty of the spatial information, please write them here: 

Comments: 

For groundwater we haven t any significant aquifer which we share with other country. In 
our operational arrangement we haven t data about surface area that is covered it is just 
general because of that we are not fill these rows. These are not inadvertent omissions, 
problem that data is missing. We haven t enough data . I sent what we have. We still haven t 
delinated water body. I add some data but value of indicator is “0”.  

 

Spatial information 

If a map (or maps) of the transboundary surface water catchments and transboundary aquifers (i.e. 
‘transboundary basins’) is available, please attach them. Ideally, shapefiles of the basin and aquifer 
delineations that can be viewed in Geographical Information Systems should be sent. 

 

  
v For a transboundary aquifer, the extent is derived from the aquifer system delineation which is commonly done relying on 
information of the subsurface (notably the extent of geological formations). As a general rule, the delineation of aquifer systems is 
based on the delineation of the extent of the hydraulically connected water-bearing geological formations. Aquifer systems are 
three-dimensional objects and the aquifer area taken into account is the projection on the land surface of the system. Ideally, when 
different aquifer systems not hydraulically connected are vertically superposed, the different relevant projected areas are to be 
considered separately, unless the different aquifer systems are managed conjunctively. 
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THE DRIN: 
A STRATEGIC SHARED VISION 

 
Memorandum of Understanding  

for the Management of the Extended Transboundary Drin 
Basin  

 
 
Preamble 

 

1. Mindful of the Ohrid Declaration of 18 April 2011 in which we, the water and/or environment 
competent Ministers of the Drin Riparians (hereinafter, the “Ministers”) committed to 
negotiate and adopt a Shared Vision document on the coordinated management of the 
Extended Transboundary Drin Basin (hereinafter the “Drin Basin”); 

2. Expressing our political will towards basin-wide mutual-understanding in water 
management as a precondition for cooperation towards sustainable development;  

3. With full appreciation of the work of the Drin Core Group whose establishment in 2009 
signalled the initiation of the Dialogue among the stakeholders for the management of the 
Drin Basin (Drin Dialogue), and taking fully into consideration the outcomes of the Drin 
Dialogue; 

4. Confirming our commitment to sustainable development in the Drin Basin that can be 
brought about in a coherent way through transboundary cooperation, in accordance with 
the principles of the European Union integration process; 

5. Aware that the Drin River is the connecting agent of an extended shared watershed, 
including a number of shared water bodies and an adjacent sea, the Adriatic, linking these 
into a hydrologic system that supports a variety of ecosystems within the Drin Basin� 

6. Considering that the Drin Basin is of international importance, due to its morphology and 
biological diversity, including the habitats within its Sub-Basins that are vital for the 
conservation of numerous rare species, many of which are endemic and/or globally 
endangered; 

7. Considering environmental protection and conservation, and sustainable use of the natural 
resources of the Drin basin, including water, to be an integral part of the development 
process aimed at meeting the needs of the present and future generations on an equitable 
basis; 

8. Recognizing that sustainable development in the Drin Basin should include a balanced and 
reconciled development of vital economic sectors such as tourism, agriculture, energy 
production, fisheries and forestry; 
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9. Acknowledging the need for sustainable and integrated management of the shared water 
resources in the Drin Basin and stressing our joint responsibility in this regard�  

10. Being guided by the principle of reasonable and equitable use of water resources; 

11. Convinced of the need for promoting adequate institutional arrangements and capacity 
building for sustainable and integrated water resources management in the Drin Basin�  

12. Recognizing the need to coordinate management efforts across the Sub-Basins in this regard, 
while making use of the existing cooperation schemes that have been established for some 
of the Sub-Basins, namely Prespa Park Management Committee, Lake Ohrid Watershed 
Committee, and Lake Skadar-Shkoder Commission; 

13. Convinced of the need of structured stakeholder involvement as part of sustainable basin 
management; 

14. Recognizing the need to meet the obligations arising from relevant international 
agreements, particularly the Convention on the Protection and Use of Transboundary 
Watercourses and International Lakes (March 17, 1992 – hereinafter referred to as “UNECE 
Water Convention”) and its Protocols, the Convention on Wetlands of International 
Importance Especially as Waterfowl Habitat (Ramsar, February 2, 1971), the Convention for 
the Protection of the Mediterranean Sea Against Pollution (16 February 1976) and its 
Protocols and taking into consideration provisions of the UN Convention on the Law of the 
Non-Navigational Uses of International Watercourses (May 21, 1997);  

15. Conforming to the principles and legal framework of the European Union, in particular the 
Directive 2000/60/EC of the European Parliament and of the Council establishing a 
framework for the Community action in the field of water policy (October 23, 2000 – 
hereinafter referred to as “EU WFD”); 

16. Acknowledging the contribution of the UNECE, GWP-Med and the Petersberg Phase II / 
Athens Declaration process, that support the Drin Dialogue, in reaching the signing of this 
MoU; 

 
 
 
Now, therefore, the Ministers hereby enter into this Memorandum of Understanding (hereinafter, 
“MOU”), to be referred to as “The Drin: A Strategic Shared Vision”: 

 
 
Article 1. Definitions 
 
1. The “Sub-Basins" consist of the respective geographical areas of each of the following basins: 
the Prespa Lakes, Lake Ohrid, Lake Shkoder/Skadar (collectively, the “Three Lake Areas”); the Black 
Drin River (Crni Drim or Drin i Zi); the White Drin River (Beli Drim or Drin i Bardhë); the Drin River 
(Drim or Drini or Drin i madh), and the Buna/Bojana River. 
 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000L0060:EN:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32000L0060:EN:NOT
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2. The “Extended Transboundary Drin Basin,” or "Drin Basin" is the geographical area consisting of 
the integrated geographical areas of all the Sub-Basins.  
 
3. The “Parties” are the five water and/or environment competent Ministries of the Drin Riparians 
represented by the respective Ministers. 
 
4. The “Drin Core Group” (hereinafter, “DCG”) is the informal body established in 2009 to provide 
a Forum for coordination among the Parties to enable communication and cooperation among 
them and the key stakeholders and for the coordination and the facilitation of implementation of 
the Drin Dialogue, comprising of representatives of the: Parties; Prespa Park Management 
Committee; Lake Ohrid Watershed Committee; Lake Skadar-Shkoder Commission; United Nations 
Economic Commission for Europe (hereinafter referred to as the “UNECE”); Global Water 
Partnership – Mediterranean (hereinafter referred to as the “GWP-Med”); and Mediterranean 
Office for Environment Culture and Sustainable Development (hereinafter referred to as the “MIO-
ECSDE”). 
 
5. The “Drin Dialogue” is a coordinated and structured consultation process, initiated in 2009, 
among the Parties, the existing joint Commissions/Committees in some of the Sub-Basins and 
stakeholders, towards the development of a Shared Vision for the enhancement of transboundary 
cooperation and sustainable management of the Drin Basin in compliance with existing regional 
and international legislation in particular the provisions of the UNECE Water Convention, the EU 
Water Framework Directive (hereinafter referred to as the “EU WFD”) and other related 
multilateral agreements, facilitated by the UNECE and the GWP-Med and conducted within the 
frameworks of the UNECE Water Convention and the Petersberg Phase II / Athens Declaration 
Process. 
 
 
 
 
 

Article 2. Objective 
 
The Parties, through their Ministers, commit to promote joint action for the coordinated 
integrated management of the shared water resources in the Drin Basin, as a means to safeguard 
and restore to the extent possible the ecosystems and the services they provide, and to promote 
sustainable development across the Drin Basin. 

 
Article 3. Common Concerns for sustainable development of the Drin Basin 

The Parties hereby should undertake concrete actions to address problems identified as affecting 
sustainable development in the entire Drin Basin or in one or more of the Sub-Basins: 

(i) Improving access to comprehensive data and adequate information to fully understand the 
current state of the environment and the water resources and the hydrologic system 
(including surface, underground and coastal waters) as well as ecosystems of the Drin Basin; 

(ii) Establish conditions for a sustainable use of water and other natural resources; 

(iii) Develop cooperation and measures to minimise flooding especially in the lower parts of the 
Drin Basin; 
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(iv) Improve management and appropriate disposal of solid wastes; 

(v) Decrease nutrient pollution deriving from untreated or poorly treated wastewater discharges 
and unsustainable agricultural practices; 

(vi) Decrease pollution from hazardous substances such as heavy metals and pesticides;  

(vii) Minimise effects of hydro-morphologic interventions that alter the nature of the hydrologic 
system and the supported ecosystems, resulting in their deterioration. 

 
Article 4. Priority Actions at national, bilateral and/or multilateral levels 

1. In the short term (to 2013) a set of minimum, “No Regret” measures should be initiated and 
carried out to promote integrated water resources management, also at national level, and 
facilitate enhancement of cooperation, including: 

a. Elaboration of coordination enhancement mechanisms among the Parties. The Drin Core 
Group will be used for this purpose.  

b. Enhancement of the knowledge basis about the Drin Basin that will allow planning of 
management and implementation of the EU WFD at national, Sub-Basin and Drin Basin level 
as well as enhanced cooperation among the Parties in the future. This may be achieved 
through the characterization of the Drin Basin in accordance to the EU WFD and the analysis 
of the hydrological patterns integrating consideration of: (i) the results achieved in the 
Three Lake Areas through previous and on-going GEF funded projects; (ii) the results of 
other on-going and past relevant projects; (iii) the karstic nature of large sections of the Drin 
Basin; (iv) the surface/groundwater interaction patterns and conjunctive uses throughout 
the Drin Basin; and (v) the coastal ecosystems, transitional waters and shallow marine 
environment. The characterization of each Sub-Basin should be done either at the national 
level or through bilateral or multilateral coordination or cooperation on the basis of related 
existing agreements among the Parties concerning the management of each Sub-Basin. This 
information will be available to all Parties through the system indicated in point 4.1.c and 
potentially in the future through this indicated in point 4.2.d. 

c. Improvement of information exchange through the establishment of a system for regular 
exchange of relevant information among the competent authorities of each Party.   

d. Enhancement of cooperation in the field of flood risk preparedness, management and 
mutual support. This may be achieved through the preparation of different options for the 
establishment of cooperation at technical level in this regard, by a working group 
comprising of representatives of the competent authorities of the Parties under the 
coordination of the Drin Core Group. 

e. Institutional strengthening in the field of integrated water resources management targeting 
managers, practitioners, relevant officers of national, regional and local authorities, other 
stakeholders etc. Towards this end, capacity building activities could be foreseen in fields of 
priority such as: (i) integrated basin planning and management in accordance with the EU 
WFD, (ii) practices of transboundary water cooperation in accordance to the UNECE Water 
Convention, (iii) GIS & spatial planning, (iv) Environmental Impact Assessments and 
industrial site inspections, (v) flood management, (vi) natural wastewater treatment 
systems, (vii) best agricultural practices, (viii) avoidance and containment of invasive 
species, (ix) environmental monitoring system design and management, (x) enforcement of 
water quality, water abstractions, recharge area protection and biodiversity regulations, 
(xii) groundwater management, (xiii) sustainable tourism, etc.  
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f. Promotion of public participation and stakeholders’ engagement. This may be achieved 
through the preparation and implementation of a Stakeholders Involvement Plan. 

2. In the Medium Term (till 2015) actions undertaken should allow the establishment of 
instruments to be used for the sustainable management of water resources in the Drin Basin, 
including:  

a. Achievement of a science based consensus, among the Drin Riparian’s, on key (Drin Basin) 
transboundary priorities including climate change scenarios, and also main drivers of 
change and indicators of sustainable development for the basin, based on the knowledge 
basis established (see 4.1.b. above).  

b. Preparation of an elaborated water balance for the Drin Basin as a useful decision support 
tool at national and transboundary levels. 

c. Establishment of a harmonized Drin Basin Water Monitoring Program compatible with the 
UNECE Guidelines on Monitoring and Assessment of Transboundary Rivers, the relevant 
provisions of the EU WFD, and the Shared Environmental Information System (SEIS) of the 
EEA.  

d. Making use of the efforts described under 4.1.c., establishment of an Information 
Management System (IMS) that will enable authorities to collect, store and share data and 
information produced through the Drin Basin Water Monitoring Program. 

e. Establishment of basin-wide cooperative management on the basis of an agreement among 
the Parties and the establishment of a Basin Commission. 

3. In the Long Term (after 2016) the instruments that will allow the Parties to work towards 
sustainable management of the water resources in the Drin Basin are expected to be in place, 
including: 

a. Development of a Drin Basin Management Plan in accordance with the EU WFD and the 
UNECE Water Convention, that will serve as the guidance document for the development 
and implementation of river/lake basin management plans for each of the Sub-Basins at 
national and transboundary level in accordance with the bilateral and multilateral 
agreements among the Drin Riparian’s.  

 
Article 5. Implementation and Monitoring 

1. Pursuant to point 4.1.a, the mandate of the DCG is prolonged and expanded to facilitate 
communication and cooperation among the Parties for the implementation of the provisions of the 
present MoU. The functions and responsibilities of the DCG are defined in the Annex to this MoU.  

2. Understanding the need for the implementation of the Strategic Shared Vision to reflect the 
views of the stakeholders the Parties call for an annual meeting of stakeholders from the Drin 
Riparian’s and appreciate and accept the offer of UNECE and GWP-Med to facilitate its organization.  

3. Aiming at the enhanced and structured engagement of stakeholders in the implementation of 
the MoU the Parties encourage the establishment of the “Drin Water Partnership” as a mechanism 
that will facilitate (a) awareness raising; (b) information exchange; (c) communication; (d) capacity 
building; (e) consultation and active participation if need be.  

4. The Parties request GWP-Med in cooperation with MIO-ECSDE to elaborate on such a scheme 
and explore possibilities to establish under the auspices of GWP-Med such a Water Partnership. 

5. The Parties ensure the participation of their respective Governments, within their possibilities, 
to provide resources for the implementation of the provisions of this MoU and call upon and invite 
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the EU, Global Environment Facility and other donors to join and provide support in this regard. The 
DCG shall initiate, stimulate and coordinate activities in this regard. 

6. The Parties request the continuation of the assistance provided under the Petersberg Phase II 
/ Athens Declaration Process, coordinated by the German and Greek governments and the World 
Bank, as well as under the UNECE Water Convention. 

7. The Parties urge UNECE and the GWP-Med to continue providing their technical support and 
facilitation of the process. 

 
Article 6. Meetings of the Parties 

The Ministers responsible for the management of water resources and/or environment of the five 
Parties shall meet ANNUALLY to review progress in the implementation of the present MoU and its 
provisions.  

 
Article 7. Legal Effect 

The present MoU shall not affect the status of bilateral relationships and rights and obligations of 
the Parties under prior Memoranda of Understanding and/or all international Agreements 
concluded among them. 

 

Article 8. Validity 
The present MoU becomes valid from the date of signing. 

 
Article 9. Withdrawal 

A Party may withdraw from this MoU by giving written notice to every other Party, which shall 
become effective with respect to such Party 30 days after receipt of such notice by all Parties. 

 
 

Article 10. Termination 
This MoU may be terminated by a majority decision of the Parties. Such termination shall take 
effect six months after such a decision by the Parties.  

 

Done at ________________, this ____________ day of ________ two thousand and ____, in XXX 
copies, one for each Party, in the English language. 
 

 
 
_________________ 

 
 
___________________ 

 
 
_________________ 

 
 
_______________ 

 
 
______________ 

 
Minister  
Fatmir Mediu  

 
Minister  
Abdilaqim Ademi   

 
Minister  
Georgios 
Papakonstantinou 

 
Minister  
Dardan Gashi 

 
Minister  
Tarzan Milosevic  
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MEMORANDUM O RAZUMIJEVANJU  

 
IZMEĐU 

 
MINISTARSTVA POLJOPRIVREDE I RURALNOG RAZVOJA 

 
CRNE GORE 

 I 
MINISTARSTVA SPOLJNE TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA 

 
 BOSNE I HERCEGOVINE 

 
O SARADNJI NA IMPLEMENTACIJI PROJEKTA 

  
„UPRAVLJANJE SLIVOM RIJEKE DRINE NA ZAPADNOM BALKANU“ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
A. Polazeći od zajedničke težnje za unaprjeđenjem saradnje u slivu rijeke Drine, Ministarstvo 

poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore и Ministarstvo spoljne trgovine i ekonomskih 
odnosa Bosne i Hercegovine i (u daljem tekstu: Strane potpisnice) dogovaraju koordinisani 
okvir za implementaciju zajedničkih aktivnosti na implementaciji projekta: „Upravljanje 
slivom rijeke Drine na Zapadnom Balkanu“; 

 
B. Polazeći od činjenice da je Međunarodna banka za obnovu i razvoj, 9. maja 2016. godine 

odobrila GEF (Global Environmental Facility/Globalni fond za zaštitu okoliša) i SCCF 
(Special Fund for Climate Change/Posebni fond za klimatske promjene) grant, za Crnu Goru, 
Bosnu i Hercegovinu (u daljem tekstu: BiH) i Republiku Srbiju, za implementaciju projekta 
„Upravljanje slivom rijeke Drine na Zapadnom Balkanu“, u iznosu od 8,732 miliona USD; 
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C. Polazeći od činjenice da Crna Gora, BiH i Republika Srbija (u daljem tekstu: Države 

korisnice) namjeravaju kroz Projekat unaprijediti mehanizme i kapacitete za planiranje i 
upravljanje prekograničnim slivom rijeke Drine, uključujući adaptaciju na klimatske 
promene, a kroz jačanje međudržavne saradnje na upravljanju prekograničnim vodama u slivu 
rijeke Drine i realizaciju pilot investicije u cilju poboljšanja otpornosti sliva na klimatske 
promjene i upravljanje poplavama; 

 
Strane potpisnice su dogovorile sljedeće:  
 

Član 1 
 

Memorandum o razumijevanju između Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore i 
Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine o saradnji na implementaciji 
projekta ,,Upravljanje slivom rijeke Drine na Zapadnom Balkanu” (u daljem tekstu: Memorandum) 
definiše ključna pitanja za implementaciju zajedničkih aktivnosti projekta „Upravljanje slivom rijeke 
Drine na Zapadnom Balkanu“ (u daljem tekstu: Projekat). 
 
Zajedničke aktivnosti Projekta se odnose na komponentu: 1. “Međudržavna saradnja na upravljanju 
prekograničnim vodama na slivu rijeke Drine”; dijelove podkomponente 2.a “Jačanje otpornosti na 
klimatske promjene”; i dijelove komponente 3. “Upravljanje Projektom, praćenje, ocjenjivanje i 
revizija”. 

 
Član 2 

 
Projekat će sprovoditi ministarstva i/ili državne/entitetske agencije koje su nadležne za vodoprivredu 
uz tehničku podršku Hidrometeoroloških zavoda iz tri Države korisnice. 
 
U Crnoj Gori će osnovnu nadležnost za sprovođenje Projekta  imati  Project Implementation Team 
/Tim za implementaciju projekta (u daljem tekstu: PIT) u okviru Direktorata za vodoprivredu u 
Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore, dok će za sprovođenje fiducijarnih  
aranžmana, za aktivnosti koje se implementiraju na području Crne Gore, biti nadležna Tehnical 
Service Unit/Jedinica za tehničke usluge (u daljem tekstu: TSU) u Ministarstvu finansija Crne Gore. 
Po potrebi će biti uključene i druge institucije, a u cilju pružanja podrške implementaciji Projekta. 
 
U BiH će Project Management Team/Tim za upravljanje projektom (u daljem tekstu: PMT) u okviru 
Ministarstva spoljne trgovine i ekonomskih odnosa BiH biti odgovoran za sprovođenje Projekta, kao 
i za fiducijarne aranžmane (upravljanje nabavkama) za sve zajedničke aktivnosti Država korisnica, 
kao i za projektne aktivnosti na teritoriji Federacije BiH, a ujedno će imati ulogu kontakt tačke sa 
Svjetskom bankom, u pogledu implementacije zajedničkih aktivnosti Projekta. 
 
Agriculture Project Coordination Unit /Jedinica za koordinaciju projekata u poljoprivredi (u daljem 
tekstu:APCU) u okviru Ministarstva poljoprivrede, šumarstva i vodoprivrede Republike Srpske će 
biti nadležna za sprovođenje aktivnosti Projekta koje su locirane u Republici Srpskoj.  
 

Član 3 
 
Implementacija zajedničkih aktivnosti će se realizovati putem PMT-a i jedinica za implementaciju 
Projekta (APCU-a, PIT-ova i TSU-a), a u saradnji sa nadležnim institucijama sve tri zemlje. 



 

 57 

 
Strane potpisnice su u obavezi da tokom trajanja Projekta daju punu podršku PMT-u za 
implementaciju zajedničkih aktivnosti Projekta iz člana 1 stav 2 ovog Memoranduma.  

 
Sve zajedničke aktivnosti Projekta, u vezi sa pripremom Projektnih zadataka (Term of Reference - 
ToR), sprovođenjem konkusnih procedura za zajedničke aktivnosti, plaćanjem obaveza u vezi sa 
realizacijom zajedničkih aktivnosti, dostavljanjem Izvještaja o napretku Projekta, dostavljanjem 
Izvještaja o monitoringu i evaluaciji, će se realizovati na način utvrđen u prihvaćenim i usaglašenim 
dokumentima Projekta- Dokumentu procjene projekta (Project Appraisal Document-PAD) i 
Operativnom priručniku (Project Operations Manual-POM).   

 
Član 4 

 
U cilju unaprjeđenja koordinacije i monitoringa implementacije zajedničkih aktivnosti Države 
korisnice  će, najkasnije u roku od tri (3) mjeseca od datuma efektivnosti Projekta, formirati Project 
Based Drina Task Force /Projektnu radnu  grupu za Drinu (u daljem tekstu: PBDTF). 
  
PBDTF će imati ukupno sedam (7) članova: dva iz Crne Gore, tri iz BiH i dva iz Republike Srbije.  
 
PBDTF će pružati podršku PMT-u i između ostalog biće nadležna za sveukupnu koordinaciju i 
monitoring aktivnosti Projekta.  
 
Poslovnikom o radu će se definisati osnovni zadaci, način donošenja odluka, učestalost održavanja 
sastanaka i druga pitanja vezana za rad i funkcionisanje PBDTF. 
 
Poslovnik o radu PBDTF će usaglasiti i odobriti Strane potpisnice. 
 

Član 5 
 
Ovaj Memorandum će važiti do zavšetka implementacije  projekta  „Upravljanje slivom rijeke Drine 
na Zapadnom Balkanu“. 
 

 
 

Član 6 
 
Ni jedna od odredbi ovog Memoranduma, kao i njegova primjena, neće se uplitati u pitanja 
utvrđivanja i obilježavanja međudržavnih granica između Država korisnica. 

 
Član 7 

 
Strane potpisnice će potencijalne sporove vezane za tumačenje i primjenu ovog Memoranduma 
rješavati  diplomatskim putem. 
 

Član 8 
 

Svaka Strana potpisnica može otkazati važenje Memoranduma upućivanjem pismenog obavještenja 
drugoj strani diplomatskim putem. 
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U slučaju otkaza, Memorandum prestaje važiti 60 dana od dana kada druga Strana potpisnica primi 
obavještenje o otkazu Memoranduma. 
 

Član 9 
 
Memorandum  stupa na snagu danom potpisivanja. 
 
 
 
Zaključeno u  _________________ , dana  ______________ 2017. godine u 2 (dva)  originalna 
primjerka, na crnogorskom jeziku i na jezicima u službenoj upotrebi u Bosni i Hercegovini (bosanski, 
srpski i hrvatski), pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. 
 
 
 
Za Ministarstvo poljoprivrede i                         Za Ministarstvo spoljne trgovine i  
ruralnog razvoja Crne Gore                    ekonomskih odnosa BiH 
 
 
____________________________                        __________________________ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Annex. Set-up, Functions and Responsibilities of the Drin Core Group   
The set-up, functions and responsibility of the DCG is the following: 

(i) The DCG will be comprised of the nominated representatives of the: (a) Parties (hereinafter 
referred at as the “representatives of the Parties”); (b) Prespa Park Management Committee; 
(c) Lake Ohrid Watershed Committee; (d) Lake Skadar-Shkoder Commission; (e) UNECE; (f) 
GWP-Med; (g) MIO-ECSDE.  

(ii) GWP-Med will serve as the Secretariat of the DCG providing technical and administrative 
support. 

(iii) The institutions and bodies participating in the DCG may alter their representatives in the DCG 
through a formal letter to the DCG Secretariat. 

(iv) The decisions of the DCG will be taken by the representatives of the Parties on the basis of 
consensus. 
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(v) The DCG shall meet on a regular basis and not less than once per year. The next meeting of 
the DCG will be organized within 6 months from the signing of the MoU. The dates and the 
frequency of the meetings to follow will be decided by the DCG itself. 

(vi) A non-scheduled meeting of the DCG may be called at the request of any of the 
representatives of the Parties upon submission to the Secretariat of a written request 
including explanation of the reasons for such meeting, which shall be promptly distributed to 
all DCG members.    

(vii) The venue of the meetings will be decided by the DCG. The meetings shall be chaired by the 
representative of the Party in which they are held.  

(viii) The DCG shall amend as necessary in conformity to the aforementioned in this article and in 
accordance to the requirements stemming from the MoU its internal rules of organization and 
Terms of Reference (ToR) decided at Podgorica on 1 December 2009. 

(ix) Possible changes in the set-up, functions and responsibility of DCG is decided of by the 
meeting of the Parties. 
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